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PAYS : HAITI ET REPUBLIQUE DOMINICAINE
TYPE DE RAPPORT : SEMESTRIEL, ANNUEL OU FINAL : ANNUEL
ANNEE DE RAPPORT : 2021

	Titre du projet : 
Renforcement du dialogue binational entre Haïti et la République Dominicaine pour faciliter la résolution pacifique des conflits transfrontaliers
Numéro Projet / MPTF Gateway:

Haiti : PBF/IRF-378: 00125535 
République Dominicaine : PBF/IRF-379: 001255356  



	Si le financement passe par un Fonds Fiduciaire (“Trust fund”) : 
|_|		Fonds fiduciaire pays 
X		Fonds fiduciaire régional 

Nom du fonds fiduciaire : 

	Type et nom d’agence récipiendaire : 

   OIM Haiti  (Agence coordinatrice)
   PNUD Haiti 
   OIM République Dominicaine
   PNUD République Dominicaine


	Date du premier transfert de fonds : 07 Avril 2021
Date de fin de projet : 07 Avril 2023    
Le projet est-il dans ces six derniers mois de mise en œuvre ? Non


	Est-ce que le projet fait part d’une des fenêtres prioritaires spécifiques du PBF :
|_| Initiative de promotion du genre
|_| Initiative de promotion de la jeunesse
|_| Transition entre différentes configurations de l’ONU (e.g. sortie de la mission de maintien de la paix)
[bookmark: X]X   Projet transfrontalier ou régional


	Budget PBF total approuvé (par agence récipiendaire) : 
[bookmark: _Hlk39507683]Agence récipiendaire                              Budget  
OIM    HT                                                 $ 1,100,000 
PNUD HT                                                 $ 900.000
OIM     RD                                                 $ 500,000
PNUD RD                                                 $ 500,000
                                                       Total : $ 3,000,000
Taux de mise en œuvre approximatif comme pourcentage du budget total du projet : 2.41 % (72, 409.61 USD)
*JOINDRE LE BUDGET EXCEL DU PROJET MONTRANT LES DÉPENSES APPROXIMATIVES ACTUELLES*

Budgétisation sensible au genre :
Indiquez le montant ($) du budget dans le document de projet alloué aux activités dédiées à l’égalité des sexes ou à l’autonomisation des femmes :  USD 869,426,75
Indiquez le montant ($) du budget dépensé jusqu’à maintenant pour les activités dédiées à l’égalité des sexes ou à l’autonomisation des femmes :  2 000 USD


	Marquer de genre du projet : GM1 
Marquer de risque du projet : Elevé
Domaine de priorité de l’intervention PBF (« PBF focus area ») : (2.3) Prevention/gestion des conflits

	Préparation du rapport :
Rapport préparé par : OIM Haiti en coordination avec les agences d’implémentation du projet
Rapport approuvé par : Khalid Khattabi, Coordonateur du projet binational
Le Secrétariat PBF a-t-il revu le rapport : Oui




[image: ]



1

NOTES POUR REMPLIR LE RAPPORT :
· Évitez les acronymes et le jargon des Nations Unies, utilisez un langage général / commun.
· Décrivez ce que le projet a fait dans la période de rapport, plutôt que les intentions du projet.
· Soyez aussi concret que possible. Évitez les discours théoriques, vagues ou conceptuels.
·     Veillez à ce que l'analyse et l'évaluation des progrès du projet tiennent compte des spécificités du sexe et de l'âge.
·  	  Veuillez inclure des considérations, ajustements et résultats liés au COVID-19 et répondez à la section IV.


Partie 1 : Progrès global du projet 

Expliquer brièvement l'état global de mise en œuvre du projet en termes de cycle de mise en œuvre, y compris si toutes les activités préparatoires ont été achevées (par exemple, contractualisation des partenaires, recrutement du personnel etc.) (limite de 1500 caractères) : 

En Haïti, la période de mise en œuvre du projet a été marquée par l’augmentation considérable de l’insécurité– avec l’assassinat du président Jovenel Moise en Juillet 2021 ; la forte augmentation des cas des kidnappings, les difficultés sociopolitiques, l’impact du tremblement de terre d’Août 2021 dans la région de Les Cayes, les manifestations sociales et plus récemment la pénurie du carburant dans le pays. Ce contexte a un impact sur le bon déroulement et la mise en œuvre des activités en Haiti.

Malgré cette situation le projet en Haïti et en République Dominicaine a organisé des réunions avec des partenaires locaux au point frontalier de Ouanaminthe et à Dajabon la semaine du 20 au 24 septembre 2021 afin de présenter le projet et planifier la mise en œuvre des activités, notamment avec les représentants des Mairies et des représentants des tables de dialogue transfrontalières de la société civile. De la même manière, une série de réunions a permis de créer une relation de confiance avec le Secrétariat de la Commission Mixte Bilatérale Haitiano-Dominicaine en Haiti et République Dominicaine afin de préparer l’organisation d’une rencontre binationale entre les deux secrétariats. Des discussions ont été engagées en octobre 2021 avec la mairie de Ouanaminthe afin de coordonner la mise en œuvre des activités de recherche et d’innovations sociales. 

Le projet a réalisé également des réunions mensuelles de planification inter agences pour la mise en œuvre des activités. Le projet a organisé des réunions mensuelles de coordination et appui technique aux autorités dominicaines sur la mise en œuvre du Plan Pilote sur la carte de l’habitant transfrontalier dans le point officiel d’Anse a Pitres et Pedernales. 

Le projet en Haïti et République Dominicaine a soutenu la coordination de la rencontre entre les deux Secrétariats de la Commission Mixte Bilatérale qui aurait dû avoir lieu la semaine du 13 au 15 octobre 2021 afin de travailler dans un plan conjoint d’activités de la Commission et favoriser le dialogue binational. La rencontre a été reportée à une date ultérieure en raison de l’absence d’autorisation du Ministère des Affaires Étrangères de la République Dominicaine. Le projet est en train de coordonner avec les deux Secrétariats pour définir une nouvelle date. 

En tant qu’agence coordinatrice du projet binational, l’équipe du projet a organisé un comité de pilotage binational de haut niveau qui a eu lieu le mardi 14 septembre avec des représentants des deux pays. Ce comité de pilotage binational avait comme objectif principal d’examiner les principales contraintes qui ont impacté l’exécution de démarrage du projet ; formuler les recommandations nécessaires pour améliorer la mise en œuvre des activités du projet ; échanger sur les défis de la consolidation de la paix dans la zone frontalière entre Haïti et la République Dominicaine ; assurer une concertation stratégique autour des prochaines activités du projet et discussion avec les partenaires (Annexe 1. Compte rendu). Le PNUD en Haïti a pour sa part recruté le responsable du projet et est en train de finaliser le recrutement d’un Responsable de Suivi et Évaluation pour le projet. En République Dominicaine, les agences ont finalisé le recrutement du Coordonnateur du Projet fin octobre.


Malgré les difficultés en matière de sécurité qui ont affecté la mise en œuvre des activités, ce premier semestre a permis d’identifier des partenaires du terrain au niveau institutionnel, de la société civile et communautaire. L’identification des partenaires locaux permettra d’assurer un impact humain réel, à partir du savoir-faire associatif et local qui contribuera à mieux d’identifier les questions qui ont un impact dans le quotidien de la population frontalière. La planification des activités prendra en compte le rôle des acteurs locaux, qui sont mieux places pour connaitre les réels besoins, défis et opportunités en matière de migration, sécurité et cohésion sociale. Par exemple, les termes de référence développés exigent aux partenaires de considérer la réalité locale et particularité de chaque point transfrontalier pour assurer une réponse adéquate et utile pour la population



Veuillez indiquer tout événement important lié au projet prévu au cours des six prochains mois, par exemple : les dialogues nationaux, les congrès des jeunes, les projections de films (limite de 1000 caractères) : 

Le projet prévoit la signature d’un accord entre l’Observatoire Binational sur la Migration, l’Education, l’Environnement et le Commerce (OBMEC) de l’Université Quisqueya pour la réalisation de formation et d’études scientifiques. Des ateliers de formation au profit des autorités municipales, locales et des organisations de la société civile sur la médiation interculturelle auront lieu à partir du mois de novembre 2021. En outre, l’équipe d projet travaille dans la signature d’une convention avec 4 communes frontalières (Ouanaminthe, Belladere, Anse-à-Pitre et Jimani) pour la mise en place de laboratoires d’innovation sociales. La première signature de convention aura lieu en Décembre avec la mairie de Ouanaminthe. 

L’équipe en Haïti et en République Dominicaine a commencé l’organisation des rencontres binationales des mairies transfrontalières ainsi que des réunions des tables de dialogue de la société civile afin de renforcer les mécanismes de dialogue binationaux et promouvoir le dialogue sur les questions migratoires, de sécurité et d’égalité et de sexe. Les agences continueront à promouvoir également le dialogue binational avec les autorités frontalières travaillent sur les questions sécuritaires et de migration. Afin de présenter l’état d’avancement du projet aux autorités des deux pays, le premier comité technique est prévu pour le mois de décembre 2021. La rencontre servira à la réalisation d’une concertation stratégique afin que les activités du projet soient en ligne avec les priorités de deux pays.

Conformément au plan de travail, début janvier 2022 commenceront les études sur les moyens de communication les plus utilisées à la frontière, la cartographie des acteurs locaux et l’analyse sur le profil de l’habitant transfrontalière. Ensuite, aura lieu la campagne de sensibilisation, ainsi que les ateliers pour développer les messages à diffuser pour promouvoir la cohésion sociale auront lieu dans le premier semestre de 2021. D’autre part, les équipes dans les deux pays continueront à appuyer la Commission Mixte Bilatérale Haitiano-Dominicaine pour coordonner dans l’organisation d’une rencontre binationale de haut niveau durant les prochains mois si la situation sécuritaire/sociale entre les deux pays le permet, qui permettra de développer un plan de travail binationale avec une série des activités binationales que le projet pourrait appuyer.  



POUR LES PROJETS DANS LES SIX DERNIERS MOIS DE MISE EN ŒUVRE :

Résumez le principal changement structurel, institutionnel ou sociétal auquel le projet a approuvé. Ceci n’est pas une anecdote ou une liste des activités individuelles accomplies, mais une description de progrès fait vers l’objectif principal du projet. (limite de 1500 caractères): 


N/A

En quelques phrases, expliquez comment le projet a eu un impact humain réel. Ceci peut inclure un exemple spécifique de comment il a affecté la vie des personnes dans le pays - si possible, utilisez des citations directes des bénéficiaires ou des web links à la communication stratégique publiée. (limite de 2000 caractères):
 
N/A

Partie II: Progrès par Résultat du projet

Décrire les principaux progrès réalisés au cours de la période considérée (pour les rapports de juin: janvier-juin ; pour les rapports de novembre: janvier-novembre ; pour les rapports finaux: durée totale du projet). Prière de ne pas énumérer toutes les activités individuelles). Si le projet commence à faire / a fait une différence au niveau des résultats, fournissez des preuves spécifiques pour les progrès (quantitatifs et qualitatifs) et expliquez comment cela a un impact sur le contexte politique et de consolidation de la paix.
. 
· “On track” – il s’agit de l'achèvement en temps voulu des produits du projet, comme indiqué dans le plan de travail annuel ;
·  “On track with peacebuilding results” - fait référence à des changements de niveau supérieur dans les facteurs de conflit ou de paix auxquels le projet est censé contribuer. Ceci est plus probable dans les projets matures que nouveaux.


Résultat 1 : Les populations frontalières sont conscientes des contributions d'une migration sure, régulière et ordonnée ainsi que des bénéfices des relations binationales pacifiques 

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat : on track

Resumé de progrès : (Limite de 3000 caractères)

[bookmark: _Hlk83368429]Le projet en Haïti et en République Dominicaine a pu réaliser des progrès pour atteindre ce résultat, malgré le contexte social et sécuritaire très tendu et volatile en Haiti Le premier Comité de Pilotage binational a eu lieu mardi 14 septembre 2021 avec la participation des représentants étatiques haïtiennes (le Ministère des Affaires Etrangères et des cultes, le Ministère de l'Intérieur et des Collectivités Territoriales, le Secretariat de la Commission Mixte Bilatérale Haitiano-Dominicaine et le Ministère de la Planification et de la Coopération Externe) et dominicaines (le Ministère de l’Economie, Planification et Développement, le Ministère de Relations Extérieures, l’Institut National de Migration, et le Secretariat de la Commission Mixte Bilatérale Dominico-Haïtienne) et le Bureau du Coordonnateur Résident des Nations Unies en Haïti et République Dominicaine. Les participants ont remarqué l’importance de renforcer le travail de la Commission Mixte Bilatérale afin d’améliorer le dialogue entre les deux pays et de trouver des synergies avec des projets similaires, y compris les projets de l’Union Européenne afin d’éviter la duplication d’activités.

La semaine du 20 au 24 septembre 2021 les équipes en Haiti et en République Dominicaine ont réalisé une mission de terrain à Ouanaminthe et Dajabon afin de rencontrer les maires des deux villes, les membres de la table de dialogue transfrontalier de la société civile et d’autres partenaires institutionnelles et de la société civile qui pourraient soutenir la mise en œuvre des activités du projet. Lors de ces rencontres, l’OIM et le PNUD ont présenté le projet aux partenaires des deux pays et commencé à créer des synergies pour la réalisation de réunions binationales et activités culturelles et sportives destinées à promouvoir la cohésion sociale et la stabilité au niveau de la frontière.

Le projet en Haïti et en République Dominicaine, dans le cadre de la mise en œuvre des principales activités du résultat 1, ont développé des termes de références pour la formation des acteurs sociaux et des fonctionnaires clés sur la médiation interculturel (1.1.1 et 1.1.2) dans les quatre points transfrontalières (Ouanaminthe-Dajabon, Belladere-Elias Pina, Malpasse-Jimani et Anse-à-Pitre-Pedernales) destinés aux acteurs institutionnels et acteurs de la société civile dans les deux côtes de la frontière. Pour ce faire, des potentiels partenaires ont été identifiés dans la société civile et dans le monde académique. La mise en œuvre de cette activité est programmée pour le prochain semestre et vise à instaurer un climat de confiance et de dialogue interculturel chez les jeunes pour des résultats sur le long terme. Une autre formation sera destinée spécifiquement pour les étudiants d´écoles primaires et secondaires (1.1.3), les membres d’organisations communautaires tels que les organisations de femmes, clubs de mères, organisations de voisins, membres des organisations gouvernementales et civiles dans le but de créer un réseau de médiateurs interculturels pour gérer les tensions à la frontière. 

De la même manière, des termes de référence ont été développés l’équipe du projet est en cours du recrutement du partenaire de mise en œuvre pour la réalisation de l’étude sur les outils de communication (1.2.1) les plus utilisés sur chaque point transfrontalier (presse, outils de vulgarisation, guides, spots TV, affiches, brochures, dépliants, films, réseaux sociaux, conférences, focus groupe, théâtre forum, journée récréative) afin d’identifier les moyens les plus appropriés pour diffuser des informations précises et actualisées selon la réalité de chaque point frontalier. Cette étude devrait avoir lieu début 2022.

En outre, pour la réalisation de la campagne de sensibilisation binationale sur une migration sûre, ordonnée et régulière et pour sensibiliser sur l’aspect positif de la migration, la vie commune et la cohésion sociale (1.2.3) entre communautés un appel d’offre sera lancé en novembre pour commencer avec la mise en œuvre début 2022. La campagne commencera par la réalisation des ateliers binationaux (1.2.2) destinées à développer les messages principaux, les défis et les opportunités ainsi qu’identifier des cibles et outils d’évaluation. La campagne comprendra, entre autres, la diffusion d’information à travers la télévision, presse écrite et en ligne, radios communautaires, théâtres forum, journées récréatives et tap tap mobile. Des termes de référence pour la réalisation d’une étude sur la perception des changements de mentalités des bénéficiaires du projet à travers des enquêtes ont été développés afin de pouvoir évaluer l'évolution des perceptions de la population et des institutions frontalières de l’impact des activités du projet. Un appel d’offre sera lancé pour la mise en œuvre de l’activité début 2022. 

L’équipe du projet en Haiti et en République Dominicaine ont organisé plusieurs rencontres de coordination et ensuite des premières discussions ont eu lieu en Septembre et Octobre 2021 avec la mairie de Ouanaminthe pour coordonner la mise en place d’un laboratoire d’innovation sociale (1.1.4) visant à promouvoir l'inclusion et la cohésion sociale. 


Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de ce résultat : (Limite de 1000 caractères)

Dans la planification des activités, les agences ont priorisé la promotion de l’égalité entre les sexes ainsi que l’inclusion des femmes et des jeunes. Par exemple, les termes de références pour la formation sur la médiation interculturelle (1.1.1. et 1.1.2) prend en compte la participation des femmes et jeunes afin promouvoir leur autonomisation et souligner le rôle des femmes au niveau communautaire. De la même manière, la planification de la campagne de sensibilisation (1.2.3) prend en compte la perspective du genre en adaptant le message aux femmes et jeunes migrants afin d’utiliser des messages adaptés qui abordent les défis auxquels sont confrontés les femmes et les jeunes en particulier. À ce titre, l’implication des femmes et jeunes dans la planification et la mise en œuvre des femmes sera assurée tout au long du projet. 



Résultat 2 : Les espaces de dialogues de dialogue transfrontaliers et les mécanismes de collaboration technique et culturels locaux renforcent la cohésion sociale et la prévention des conflits locaux sur la zone frontalière 

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat : on track

Résumé de progrès : (Limite de 3000 caractères)

Durant cette période, le projet a préparé des termes de références et a identifié le consultant afin de commencer avec la cartographie et des acteurs et mécanismes de dialogue locaux existants (2.1.1) et d’identifier des points focaux. Le consultant mettra en place une base de données permettant de distinguer des acteurs de la société civile, communautaires et institutionnelles selon leur domaine d’activités, les thématiques traitées, leur type d'activités, leurs zones d'action et leur implication dans des questions stratégiques en matière de migration et sécurité. 

De la même manière, des termes de références ont été préparés et un appel d’offre sera lancé afin d’identifier un consultant qui puisse conduire la réalisation de l’étude sur l’analyse du profil de l’habitant transfrontalier (2.2.1) afin d’appuyer les autorités à promouvoir le dialogue sur la question en clarifiant le profil selon l’âge, sexe et profession des habitants frontaliers. Il contribuera également à la mise en œuvre du Plan Pilote au point frontalier d’Anse-a-Pitres et Pedernales et au dialogue au niveau local comme document technique de référence. 

Dans le cadre du renforcement des espaces de dialogues transfrontaliers locaux (2.1.3 et 2.1.4), la rencontre de mairies du nord-est, qui aurait dû avoir lieu le mardi 26 octobre, a été reporté pour le mois de novembre pour des raisons sécuritaires.  Cette rencontre de mairies frontalières devrait contribuer à l’organisation d’une réunion binationale avec ses homologues dominicaines afin d’identifier des défis et opportunités en matière de migration et sécurité. La même dynamique sera appliquée aux autres points transfrontaliers. En ce qui concerne le soutien aux tables de dialogue transfrontalières de la société civile, une visite à Ouanaminthe a été réalisée la semaine du 20 au 24 septembre 2021 pour présenter le projet et identifier des activités qui pourraient appuyer le renforcement des capacités de points focaux des mécanismes de dialogue avec une emphase sur les questions migratoires, de sécurité, d’égalité des sexes. Une visite à la table de dialogue à Malpasse/Jimani est prévue en novembre afin de présenter le projet et coordonner des activités conjointes destinées à promouvoir la cohésion sociale et renforcer le rôle de la table de dialogue.

En outre, les agences ont organisé cinq réunions binationales travaillant sur les questions sécuritaires et migratoires - POLIFRONT/CESFRONT- afin de renforcer la coordination binationale pour lutter contre les trafics à la frontière entre Haïti et la République Dominicaine, malgré les difficultés et défis liés à la pandémie et des importantes restrictions sécuritaires et sanitaires adoptées par les Gouvernements d'Haïti et de la République Dominicaine. Deux réunions ont été organisées à Ouanaminthe/Dajabon le 10 juin et le 23 septembre 2021 et trois réunions ont été organisées à Malpasse/Jimani le 31 mai, le 29 juin et le 31 aout 2021. La réunion du 28 Octobre à Ouanaminthe/Dajabon avec la présence d’autres partenaires (Direction Générale de Migration, Office Nationale de Migration, Institut du Bien-Être Social et de Recherche (IBESR), Police Nationale d’Haïti et ses homologues dominicaines) a été rapportée en raison du contexte sécuritaire.  

Depuis juin 2021, des réunions mensuelles de coordination et appui technique aux autorités dominicaines ont eu lieu pour planifier la mise en œuvre du Plan Pilote sur l’habitant transfrontalier à Pedernales (2.2.2). Cela a contribué à la création du Plan Pilote approuvé le 6 Octobre 2021 par Résolution Ministérielle. La Résolution clarifie le profil de l’habitant transfrontalier et met en œuvre un système de reconnaissance des habitants transfrontaliers afin de faciliter l’échange commercial à Pedernales (Annexe 2. Résolution Ministérielle). 


Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de ce résultat : (Limite de 1000 caractères)

Dans la planification des activités et développement des termes de référence, les agences ont comme priorité la promotion de l’égalité entre les sexes, l’inclusion des femmes et jeunes. Par exemple, les termes de références pour la cartographie des acteurs locaux (2.1.1) prennent en compte les organisations travaillant sur les questions liées à la violence basée sur le genre et les problématiques affectant des femmes migrantes. De la même manière, l’étude sur le profil de l’habitant transfrontalier considère le rôle des femmes et jeunes habitant à la frontière afin d’identifier les principales défis et opportunités en matière d’autonomisation et inclusion. 

Lors des réunions binationales de sécurité, il a été rappelé aux participants l’importance pour les prochaines rencontres d’inclure au moins une collègue femme ayant la capacité de prendre des décisions au nom de leur institution afin d’avoir une représentation plus égalitaire lors de cet espace de discussion.

Résultat 3 : La commission mixte bilatérale renforce le dialogue binational entre Haiti et la République Dominicaine en particulier dans le domaine de la sécurité et la migration 

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat : on track

Resumé de progrès : (Limite de 3000 caractères)


 Le fonctionnement de la Commission Mixte Bilatérale Haitiano-Dominicaine (CMBHD) dépend en partie de l’activité des secrétariats techniques haïtiens et dominicains. À cet effet, le projet appuie les deux secrétariats dans la réalisation d’ateliers de formation sur les questions de la migration et de la sécurité ainsi que dans l’organisation de réunions binationales entre les secrétariats.

Le projet a appuyé le Secretariat de la CMBHD dans l’organisation du Séminaire intitulé Prevention et Gestion de conflits transfrontalières (3.2.1) qui a eu lieu le 7 octobre 2021 à Port au Prince, Haïti. Le séminaire, qui a compté avec la participation de 25 participants (18 hommes et 7 femmes), représentants du Ministères des Affaires Etrangères, le Ministère de l’Intérieur, la Police National, l’Office National de Migration et la société civile,  a permis d’ouvrir le dialogue entre les acteurs nationaux et la société civile afin de renforcer la relation avec le Secrétariat à partir de l’identification des causes des conflits et les outils disponibles pour la prévention, médiation et résolution des conflits (voir Twitter et Facebook) (Annexe 3-Rapport final). Le séminaire était destiné à sensibiliser les principaux acteurs ministériels haïtiens sur les outils de résolution pacifique de conflits transfrontaliers afin de déterminer et évaluer les principaux outils (formels et informels) auxquels les deux gouvernements peuvent se référer pour assurer la prévention et la gestion des conflits transfrontaliers afin de préserver la paix et la coopération entre les deux États.

La réalisation de cette activité a permis de créer les synergies entre les institutions haïtiennes pour promouvoir la réalisation de la rencontre binationale entre les deux Secrétariats (3.2.1 et 3.2.2). La réalisation de la réunion binationale entre les deux pays est fondamentale pour le projet car elle contribuera à la réalisation d’un plan conjoint d’activités de la Commission Mixte Bilatérale. Le plan conjoint permettra que le projet puisse supporter des ateliers et formations binationales destinées à promouvoir la cohésion sociale et le dialogue binational. 

Le projet a également appuyé le processus de dialogue binational à haut niveau. Les agences ont établi une étroite coordination avec la Commission Mixte Bilatérale pour la planification d’une   réunion binationale de travail entre les deux Secrétariats (en Haïti et en République Dominicaine). Les deux Secrétariats avaient prévu de se rencontrer la semaine du 18 au 22 octobre 2021 à Santo Domingo, République Dominicaine. Malheureusement la réunion a dû être reportée au jour d’avant (Annexe 4 – lettre CMB RD – lettre de la CMB HT), après la décision du Ministère des Affaires Etrangères Dominicaine. La réunion devrait avoir lieu la semaine du 10 novembre 2021. Malgré ces difficultés, la reprise des relations et l’organisation conjointe d’activités entre les deux secrétariats techniques constituent une avancée considérable dans le cadre du renforcement du dialogue binationale entre Haïti et la République Dominicaine.  

En outre, l’équipe du projet a également commencé les discussions avec l‘Observatoire Binational sur les questions de Migration, d’Éducation, d’Environnement et de commerce (OBMEC). Le consortium universitaire regroupe sept Universités dont trois universités haïtiennes (Université Quisqueya, l'Université Notre Dame d’Haïti, l’université Episcopale d’Haïti) et quatre universités dominicaines (la Pontificia Universidad Católica Madre y Maestra, Universidad APEC, l’Universidad Nacional Pedro Henríquez Ureña et l’Universidad ISA). Une réunion avec l’OBMEC a eu lieu le 5 Octobre 2021 pour déterminer cette collaboration. Une nouvelle réunion est planifiée pour le mois de novembre, pour travailler dans un accord de subvention (3.3.1).

D’autre part, le 17 septembre 2021, une réunion de coordination a eu lieu avec des représentants de la Délégation de l’Union Européen (UE) en Haïti afin d’échanger des informations, défis et expériences, ainsi que d’identifier des opportunités de synergie avec un projet binational financé par l’UE. Cette réunion a permis d’établir un échange fluide d’information qui a contribué à éviter la duplication d’activités et créer de synergies pour l’appui à la CMBHD. 

Le 23 septembre 2021, dans le cadre d’une réunion avec le Secretariat de la Commission Mixte Bilatéral Dominicaine, l’équipe du projet pays ont eu l’opportunité de présenter les activités du projet au Secretariat de la Commission, identifier des opportunités, des défis et intégrer le Secrétariat dans la mise en œuvre des activités du Projet. 

Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de ce résultat : (Limite de 1000 caractères)

Au cours de la préparation du Plan binational conjoint des deux Secrétariats de la Commission Mixte Bilatérale, l’équipe du projet ont encouragé l’inclusion d’activités visant la promotion de l’égalité entre les sexes, la lutte contre la violence de genre, l’autonomisation des femmes et l’inclusion des jeunes. Cela permettra d’avoir une feuille de route binationale pour le renforcement institutionnel où la perspective de genre est intégrée. 


Partie III: Questions transversales


	Suivi: Indiquez les activités de suivi conduites dans la période du rapport (Limite de 1000 caractères)

Dans cette période initiale de rapport, les agences impliquées ont maintenu un suivi constant des activités du projet et des risques contextuels affectant la mise en œuvre prévue. Afin d’assurer un suivi régulière le projet a une matrice contenant des indicateurs établis avec des moyens de vérification et collecte des données régulières. 

Les matériaux de formation, liste de participants aux ateliers, séminaires, formations, compte rendues, photos, rapport d’activités, TDR’s développés sont utilisés pour collecter des données et assurer le suivi des activités du projet et ses indicateurs.





	Est-ce que les indicateurs des résultats ont des bases de référence ?

[bookmark: Dropdown3]Oui

Le projet a-t-il lancé des enquêtes de perception ou d'autres collectes de données communautaires ?

Non 

	Evaluation : Est-ce qu’un exercice évaluatif a été conduit pendant la période du rapport? Non
	Budget pour évaluation finale (réponse obligatoire):  

Si le projet se termine dans les 6 prochains mois, décrire les préparatifs pour l’évaluation (Limite de 1500 caractères): N/A


	Effets catalytiques (financiers): Indiquez le nom de l'agent de financement et le montant du soutien financier non PBF supplémentaire qui a été obtenu par le projet.
	Nom du donateur:     Montant ($):


	Autre : Y a-t-il d'autres points concernant la mise en œuvre du projet que vous souhaitez partager, y compris sur les besoins en capacité des organisations bénéficiaires? (Limite de 1500 caractères)

	Le contexte sécuritaire et sociale continue d’affecter la mise en œuvre du projet. Les déplacements vers les quatre points transfrontaliers est devenu plus compliqué face aux risques très élevés de kidnapping. Notamment, l’accès au point transfrontalier de Malpasse/Jimani représente un défi en raison de la présence de gans sur la route. En outre, certains mécanismes de dialogue étaient désactivés en raison des conflits internes de caractère humaine. Une approche de gestion de conflits et médiation a dû être adopté pour relancer le dialogue et implémenter les activités du projet. Finalement, malgré la reprise de relations entre les Secrétariats de la Commission Mixte Bilatérale, les tensions politiques entre les deux pays, ont affecté la réalisation d’un plan conjoint d’activités. Cette relation sera renforcée afin d’assurer un dialogue à long terme.        





Partie IV: COVID-19
Veuillez répondre à ces questions si le projet a subi des ajustements financiers ou non-financiers en raison de la pandémie COVID-19.

1) Ajustements financiers : Veuillez indiquer le montant total en USD des ajustements liés au COVID-19.  USD 0

2) Ajustements non-financiers : Veuillez indiquer tout ajustement du projet qui n'a pas eu de conséquences financières. USD 0

3) Veuillez sélectionner toutes les catégories qui décrivent les ajustements du projet (et inclure des détails dans les sections générales de ce rapport) : 

☐ Renforcer les capacités de gestion de crise et de communication
☐ Assurer une réponse et une reprise inclusives et équitables
☐ Renforcer la cohésion sociale intercommunautaire et la gestion des frontières
☐ Lutter contre le discours de haine et la stigmatisation et répondre aux traumatismes
☐ Soutenir l'appel du SG au « cessez-le-feu mondial »
☐ Autres (veuillez préciser): 

Le cas échéant, veuillez partager une histoire de réussite COVID-19 de ce projet (i.e. comment les ajustements de ce projet ont fait une différence et ont contribué à une réponse positive à la pandémie / empêché les tensions ou la violence liées à la pandémie, etc.)




Partie V : ÉVALUATION DE LA PERFORMANCE DU PROJET SUR LA BASE DES INDICATEURS : 

Utiliser le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute modification et fournir une mise à jour sur la réalisation des indicateurs clés au niveau des résultats et des produits dans le tableau ci-dessous. Veuillez sélectionnez les produits et les indicateurs les plus pertinents avec les progrès les plus pertinents à mettre en évidence. S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs particuliers, indiquez-le et donnez des explications. Fournir des données désagrégées par sexe et par âge. (300 caractères maximum par entrée)

	
	Indicateurs
	Base de donnée
	Cible de fin de projet
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements
	Ajustement des cibles (cas échéant)

	Résultat 1

Les populations frontalières sont conscientes des contributions positives d'une migration sûre, ordonnée et régulière ainsi que des bénéfices de la collaboration et le dialogue binationales

	Indicateur 1.1
 % (Pourcentage) des populations frontalières ayant exprimé une perception positive des contributions d’une migration sure, ordonnée et régulière ainsi que de relations binationales renforcées.

	0
	50% (25% H/25% F)
	En cours
	Phase de démarrage en cours
	

	
	Indicateur 1.2
% des populations frontalières ayant
exprimé une perception positive des relations de bon
voisinage.


	0
	50% (25% H/25% F)
	En cours
	Phase de démarrage en cours
	

	
	Indicateur 1.3
Nombre de cas de tensions résolues grâce à la médiation des fonctionnaires et des jeunes formés dans la prévention des conflits et la médiation
	0
	10
	En cours
	Phase de démarrage en cours
	

	Produit 1.1
Les fonctionnaires et les jeunes de la société civile disposent des capacités techniques et connaissances renforcées sur la prévention des conflits et la médiation interculturelle pour contribuer à une relation de bon voisinage et a la promotion de la cohésion sociale

	Indicateur 1.1.1
Nombre de fonctionnaires formés sur la médiation interculturelle et la prévention des conflits
	0
	Cible : 32 (16H/16F) (8/point frontalier)
	En cours
	En Haïti : Des TDR pour les formations sur la médiation interculturelle et la prévention de conflits ont été préparés. La mise en œuvre des formations est prévue dans le mois de novembre.

En République Dominicaine, le retard dans le recrutement du Coordonnateur OIM/PNUD a retardé la mise en œuvre des activités. Néanmoins, l’Institut National de Migration a été identifié comme partenaire par l’équipe OIM pour la mise en œuvre de ces activités. 
	

	
	Indicateur 1.1.2
Nombre de jeunes de la société civile formés à la prévention de conflits et la médiation interculturelle





	0








0
	Cible : 32 (16H/16F) (8/point frontalier)






	En cours
	En République Dominicaine, le retard dans le recrutement du Coordonnateur OIM/PNUD a retardé la mise en œuvre des activités. Néanmoins, l’Institut National de Migration a été identifié comme partenaire par l’équipe OIM pour la mise en œuvre de ces activités.
	

	
	Indicateur 1.1.3

 Nombre de laboratoires d’innovation sociale mis en place
	0
	4 (1/point frontalier)
	En cours
	En Haïti : le PNUD travaille dans les discussions avec les mairies pour la mise en place des laboratoires d’innovation sociale. Le premier accord de subvention sera signe en Décembre 2021 avec la mairie de Ouanaminthe

En République Dominicaine, le retard dans le recrutement du Coordonnateur OIM/PNUD a retardé la mise en œuvre des activités.
	

	Produit 1.2
Les populations frontalières particulièrement les jeunes et les femmes disposent des connaissances et des informations visant à améliorer leur perception des contributions positives d'une migration sûre, ordonnée et régulière ainsi que les bénéfices de la collaboration et dialogue binationales avec des groupes cibles spécifique
	Indicateur  1.2.1

Nombre de personnes sensibilisées au niveau de la frontière sur les contributions positives d’une migration sure, ordonnée et régulière et des relations binationales pacifiques ainsi que les bénéfices de la collaboration et le dialogue binationales avec des groupes cibles spécifiques.


	0
	    200,000 (25% de la population frontalière) 
	En cours
	En Haïti : Des TDR ont été développés. Un appel d’offre sera publié en novembre afin de lancer la campagne de sensibilisation janvier 2022. La situation sécuritaire reste instable. 

En République Dominicaine, le retard dans le recrutement du Coordonnateur OIM/PNUD a retardé la mise en œuvre des activités. Néanmoins, des réunions de coordination avec l’OIM Haïti ont eu lieu pour discuter sur les messages à prioriser et la couverture géographique de la campagne. 
	

	Produit 1.3
Réalisation une campagne de sensibilisation participative sur les contributions positives d'une migration sûre, ordonnée et régulière ainsi que les bénéfices de relations binationales pacifiques avec des groupes cibles spécifique
	Indicateur 1.3.1

Nombre d’ateliers binationaux organisés pour développer la campagne de sensibilisation
	0
	4 (1/point frontalier)
	En cours
	En Haïti, des TDR ont été développés pour la réalisation de la campagne. Des ateliers binationaux avec des acteurs locaux auront lieu pour développer le message de la campagne.


	

	
	Indicateur 1.3.2

Nombre de campagnes de sensibilisation organisées sur les contributions positives d’une migration sure, ordonnée et régulière et des relations binationales pacifiques ainsi que les bénéfices de relations binationales renforcées avec des groupes cibles spécifiques.
	0





















	1






















	En cours























	En Haïti : Des TDR ont été développées et un appel d’offre sera fait en novembre pour commencer avec la mise en œuvre de la campagne en janvier 2022. 

En République Dominicaine, le retard dans le recrutement du Coordonnateur OIM/PNUD a retardé la mise en œuvre des activités. Néanmoins, des réunions de coordination avec l’OIM Haïti ont eu lieu pour discuter sur les messages à prioriser et la couverture géographique de la campagne.


















	

	
	Indicateur 1.3.3

% des personnes ayant changé leur mentalité concernant l’impact positive de la migration sure et ordonnée a la frontière après les enquêtes à réaliser au début et à la fin du projet.
	0
	70%
	0
	Cet indicateur mesure des activités directement liées à l’indicateur 1.3.2 (lancement de la campagne de sensibilisation)


	

	Résultat 2
Les espaces de dialogues transfrontaliers et les mécanismes de collaboration technique et culturels locaux renforcent la cohésion sociale et la prévention des conflits locaux sur la zone frontalière

	Indicateur 2.1

% des populations frontalières et des acteurs intervenant au niveau des frontières ayant une perception positive du renforcement la cohésion sociale et la prévention des conflits locaux sur la zone frontalière grâce aux espaces de dialogue transfrontaliers et aux mécanismes de collaboration technique et culturelle
	0
	50% (25%H et 25%F)
	En cours
	En Haïti : La rencontre de mairies a dû être reporté en raison de la situation sécuritaire causée par les manifestations de la semaine du 25 octobre appelant à la fermeture du pays.  Une nouvelle date est établie dans le mois de novembre 2021.

En relation aux tables de dialogue transfrontalières de société civile, la situation sécuritaire a affecté la visite à la table de Malpasse/Jimani. Une réunion des membres du côté haïtien est prévue en novembre à Ouanaminthe/Dajabon.  

	

	
	Indicateur 2.2

Nombre de situations de tensions au niveau locaux résolus grâce aux espaces de dialogue transfrontaliers et aux mécanismes de collaboration technique et culturelle
	0
	10
	En cours
	Phase de démarrage en cours
	

	Produit 2.1
Les espaces de dialogues transfrontaliers locaux bénéficient d’un appui technique pour un fonctionnement plus efficace dans la coopération binationale tout le long de la frontière. 

	Indicateur  2.1.1

Nombre de cartographie des acteurs locaux (société civile, organisations de jeunes, de femmes, collectivités locales etc.) impliques dans des mécanismes de dialogue binational.
	0
	1
	En cours
	En Haïti : Les TDR pour la cartographie ont été élaborés. L’étude sera conduite en début janvier 2022. 
	

	
	Indicateur  2.1.2

Termes de référence approuvés des mécanismes de dialogues locaux.
	0
	1
	En cours
	Dans certains points frontaliers, les mécanismes de dialogue étaient désactivés pour des raisons internes. Une approche de gestion de conflits et dialogue a dû être adopté pour relancer les activités des mécanismes de dialogue. 
	

	
	Indicateur 2.1.3

Nombre de réunion binationales au niveau local appuyées par le projet.
	0
	48
	5
	En Haïti :  Une rencontre de mairies sera concrétisée sur la base des conclusions de la réunion des maires du Nord-Est qui a dû être reporté.

Cinq (5) réunions binationales POLIFRONT/CESFONT ont été réalisés dans le période du rapport. Une sixième réunion a dû être reporte fin octobre en raison du contexte sécuritaire. 

Une réunion de la table de dialogue transfrontalier de société civile est prévue pour le mois de novembre 2021 dans le point transfrontalière Ouanaminthe/Dajabon. 
	

	
	Indicateur 2.1.4

% d’appréciation par les bénéficiaires de la pertinence des formations et autres activités de renforcement des capacités sur la migration, la sécurité et l'égalité des sexes.
	0
	80%
	En cours
	Cet indicateur mesure les résultats des activités de renforcement des mécanismes de dialogue (2.1.2 et 2.1.3). 
	

	

	
	Indicateur 2.1.5

Nombre de méthodologie SCORE adaptée et validée par la contrepartie
	0
	1
	En cours
	Cette activité doit être menée de concert avec le bureau PNUD en République Dominicaine. Malgré le retard dans le recrutement du personnel du projet en République Dominicaine, des termes de référence ont été développés par le PNUD Haïti pour le recrutement d’un consultant qui utilisera la méthodologie SCORE pour réaliser l’étude du niveau de cohésion sociale sur la bande frontalière. Cette activité devrait avoir lieu début janvier 2022. 
	

	
Produit 2.2
Les autorités se bénéficient d’un appui technique leur permettant de définir le profil de l’habitant frontalier
	Indicateur  2.2.1
Nombre d’analyses/études sur le profil de l’habitant frontalier réalisés
	0
	1
	En cours
	En Haïti : Des TDR ont été développés et un appel d’offre sera lancé en novembre pour la réalisation de l’étude début 2022. 
	

	
	Indicateur  2.2.2
Nombre de rencontres institutionnelles organisées pour discuter sur les spécificités de la population frontalière
	0
	6
	10
	En Haïti : Une journée de réflexion sur l’habitant transfrontalier est en train d’être organisé avec l’appui du Secretariat Technique de la Commission Mixte Bilatérale. Une date devra être fixé. 

En République Dominicaine, dix (10) réunions de coordination et planification ont eu lieu dans le cadre du Plan Pilote sur l’habitant transfrontalier a Pedernales, qui a été approuvé le 6 Octobre. 
	

	Résultat 3
La Commission Mixte Bilatérale renforce le dialogue binational entre Haïti et la République Dominicaine en particulier dans le domaine de la sécurité et la migration
	Indicateur 3.1

(Pourcentage) des populations
frontalières ayant exprimé une perception positive sur
le renforcement (ou la promotion) du dialogue
binational grâce la Commission Mixte Bilatérale

	0
	

  50% (25% et 25%F)   
	En cours
	Cet indicateur dépend de la mise en œuvre du Plan conjoint d’activités de la Commission Mixte Bilatérale (3.1.1 et 3.1.3)  
	

	Produit 3.1
Les Secrétariats Techniques haïtien et dominicain de la Commission Mixte Bilatérale sont opérationnels pour renforcer le dialogue binational sur la migration et la sécurité
	Indicateur 3.1.1
: Nombre de réunions organisées avec les Secrétariats techniques haïtiens et dominicains sur la migration et la sécurité
	0
	12
	En cours
	La première réunion programmée entre les deux secrétariats, a l’initiative du Secretariat Dominicaine, a été reportée par le Ministère d’Affaires Dominicaines Une nouvelle date a été proposée par le Secretariat Dominicaine pour la semaine du 8 au 12 novembre.
	

	
	Indicateur 3.1.3

Nombre d’ateliers de haut niveau organisés avec les secrétariats techniques sur la migration et la sécurité
	0
	4
	En cours
	La réunion des deux Secretariat, qui aurait dû avoir lieu la semaine du 11 au 15 octobre a été reporté par le Ministère des Affaires Etrangères Dominicaine. Une nouvelle date. été proposée par le Secretariat Dominicaine pour la semaine du 8 au 12 novembre.
	

	
	Indicateur 3.1.2
% des recommandations ou des décisions prises lors des réunions mises en application


	0








	30%









	En cours







	
Aucune réunion n’a eu lieu entre les deux Secrétariats pendant la période du rapport.















	

	Produit 3.2
La Commission Mixte Bilatérale est opérationnelle pour renforcer la coopération binationale en matière de sécurité et de la migration
	Indicateur 3.2.1
Nombre de réunions de haut niveau sur la sécurité et la migration.
	0
	2
	1
	En Haïti : Dans le but d’établir une relation de confiance, le projet a financé le Séminaire : Prevention et Gestion des conflits transfrontaliers organisé avec le Secretariat Technique Haïtien destinée aux autorités haïtienne et membres de la société civile. Le Séminaire a eu lieu le 7 Octobre afin d’identifier les mécanismes de gestions de conflits et mieux comprendre la relation entre les deux pays
D’autres activités seront identifiées et soutenues après la réalisation d’un plan conjoint entre les deux Secrétariats, qui sera travaillé lors de la rencontre binationale (La rencontre en Octobre 2021 a dû être rapporté)
	

	
	Indicateur 3.2.2
% des recommandations ou des décisions prises lors des réunions mises en application
	0
	30%
	En cours
	Cet indicateur dépend de la réalisation des réunions des Secrétariats Techniques.
	

	
	
Indicateur 3.2.3

Nombre d’espace de dialogue multiniveaux créée
	0
	1
	En cours
	Les espaces de dialogue multi-niveaux sont en train d’être redynamisés. Certains mécanismes de dialogue étaient désactivés, par conséquent, des réunions avec ses membres ont eu lieu pour relancer les activités (notamment à Ouanaminthe avec la table de dialogue de société civile la semaine du 20-24 septembre).
 
	

	Produit 3.3
Les institutions de recherche sur les relations binationales, la migration et la frontière disposent des capacités techniques renforcées pour fournir des informations et des données adéquates qui informent le dialogue et la prise de décisions
	Indicateur 3.3.1
Nombre d’agents ou de chercheurs des institutions de recherche formées et actives ou impliquées dans la production des informations et des données adéquates
	0
	50
	En cours
	En Haïti : Les discussions sont en cours avec les institutions publiques de recherche et universitaires en Haïti et en République Dominicaine (Une réunion a eu lieu le 5 Octobre 2021). Une réunion aura lieu entre l’OIM et le PNUD en novembre pour coordonner la mise en œuvre d’un accord qui permettra former et financer des chercheurs. 
	

	
	Indicateur 3.3.2

Nombre d’institutions de recherche ayant acquis des outils et des méthodes adéquats de collecte, de traitement et d’analyse pour produire des informations et des données


	0
	8
	En cours
	En Haïti : Les discussions sont en cours avec les institutions publiques de recherche et universitaires en Haïti et en République Dominicaine (Une réunion a eu lieu le 5 Octobre 2021). Une réunion aura lieu entre l’OIM et le PNUD en novembre pour coordonner la mise en œuvre d’un accord qui permettra former et financer des chercheurs. 
	

	
	Indicateur 3.3.3

: Nombres d’études /rapports réalisée sur les défis migratoires et sécuritaires entre Haïti et la République Dominicaine
	0
	2
	En cours













	En Haïti : Les discussions sont en cours avec les institutions publiques de recherche et universitaires en Haïti et en République Dominicaine (Une réunion a eu lieu le 5 Octobre 2021). Une réunion aura lieu entre l’OIM et le PNUD en novembre pour coordonner la mise en œuvre d’un accord qui permettra former et financer des chercheurs. 
	

	
	Indicateur 3.1.3
Nombre d’ateliers de haut niveau organisés avec les secrétariats techniques sur la migration et la sécurité
	0
	4
	En cours
	Les ateliers de haut niveau avec les secrétariats sont programmés pour le prochain semestre (janvier 2022 –avril 2022)
	

	Produit 3.2

La commission mixte bilatérale est opérationnelle pour renforcer la coopération binationale en matière de sécurité et de la migration

	Indicateur 3.2.1

Nombre de réunions de haut niveau sur la migration et la sécurité

	0
	2 
	En cours
	Les ateliers de haut niveau avec les secrétariats sont programmés pour le prochain semestre (janvier 2022 – avril 2022)
	

	
	Indicateur 3.2.2
% des recommandations ou des décision prises lors des réunions mises en application


	0
	30%
	En cours
	Aucune réunion n’a eu lieu entre les deux Secrétariats pendant la période du rapport.
	

	
	Indicateur 3.2.3
Nombre d’espaces de dialogue multi niveaux créés
	0
	1
	
	Les espaces de dialogue multi-niveaux sont en train d’être redynamisés. Certains mécanismes de dialogue étaient désactivés, par conséquent, des réunions avec ses membres ont eu lieu pour relancer les activités (notamment à Ouanaminthe avec la table de dialogue de société civile la semaine du 20-24 septembre 2021)  
	

	Produit 3.3

Les institutions de recherche sur les relations binationales, la migration et la frontière disposent des capacités techniques renforcées pour fournir des informations et des données adéquates qui informent le dialogue et la prise de décisions


	Indicateur 3.3.1

Nombre d'agents ou de chercheurs des institutions de recherche formés et actifs ou impliqués dans la production des informations et des données adéquates

	0
	50
	En cours
	Les discussions sont en cours avec les institutions publiques de recherche et universitaires en Haïti et en République Dominicaine. Cependant l’équipe de projet n’a pas encore signé d’accord avec ces institutions impliquées.
	

	
	Indicateur 3.3.2
Nombre d'institutions de recherche ayant acquis des outils et des méthodes adéquates de collecte, de traitement et d'analyse pour produire des informations et des données


	0
	8
	En cours
	En Haïti : Les discussions sont en cours avec les institutions publiques de recherche et universitaires en Haïti et en République Dominicaine (Une réunion a eu lieu le 5 Octobre 2021). Une réunion aura lieu entre l’OIM et le PNUD en novembre pour coordonner la mise en œuvre d’un accord qui permettra former et financer des chercheurs. 
	

	
	Indicateur 3.3.3
Nombre d’études / rapports réalisés sur les défis migratoires et sécuritaires entre Haïti et a République Dominicaine
	0
	2
	En cours
	En Haïti : Les discussions sont en cours avec les institutions publiques de recherche et universitaires en Haïti et en République Dominicaine (Une réunion a eu lieu le 5 Octobre). Une réunion aura lieu entre l’OIM et le PNUD en novembre pour coordonner la mise en œuvre d’un accord qui permettra former et financer des chercheurs. 
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